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	PASLAUGŲ TEIKIMO, PREKIŲ TIEKIMO SUTARTIS NR. ______

	2025 m. __________________ ___ d. 

	Kaunas

	Priešgaisrinių paslaugų garantas, VšĮ, juridinio asmens kodas 135290870, buveinės adresas:  Svirbygalos g. 13B, LT-46280 Kaunas, atstovaujama direktoriaus pavaduotojo Ričardo Krištanaičio, veikiančio pagal įgaliojimą (toliau – Pardavėjas),

	ir

	VšĮ „Vytauto Didžiojo universitetas“, juridinio asmens kodas 111950396, buveinės adresas: K. Donelaičio g. 58, LT-44248 Kaunas,  atstovaujamas Strateginės plėtros ir finansų prorektorės prof. dr. Astridos Miceikienės, veikiančios pagal 2025 m. spalio 1 d. rektorės įsakymą Nr. 374, (toliau – Pirkėjas),

	toliau abu kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai „Šalimi“, vadovaudamiesi atlikto viešojo mažos vertės priešgaisrinių čiaupų priežiūros, gesintuvų patikros paslaugų, priešgaisrinių priemonių, dalių pirkimo neskelbiamos apklausos raštu būdu rezultatais, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis).

	1. 
	SUTARTIES OBJEKTAS

	1.1. 
	Sutarties objektas yra priešgaisrinių čiaupų priežiūros, gesintuvų patikros paslaugos, priešgaisrinės priemonės, dalys (toliau – Paslaugos ir Prekės).

	1.2. 
	Pardavėjas įsipareigoja visą Sutarties galiojimo laikotarpį pagal Pirkėjo teikiamus atskirus užsakymus teikti  ir (ar) tiekti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Sutarties 1 priedas) nurodytas Paslaugas ir (ar) Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja laiku, pagal Sutarties 3 skyriuje nurodytą tvarką sumokėti už jas Sutarties 2 priede „Pasiūlymas dėl Priešgaisrinių čiaupų priežiūros, gesintuvų patikros paslaugų, priešgaisrinių priemonių, dalių pirkimo“ (toliau – Sutarties 2 priedas)  nurodytais įkainiais.

	1.3. 
	Paslaugų teikimo, Prekių tiekimo laikotarpis – 14 (keturiolika) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos arba iki bus išnaudota maksimali pirkimui skirta lėšų suma, nurodyta Sutarties 2.2. punkte, priklausomai, kas bus anksčiau.

	2. 
	SUTARTIES KAINA

	2.1. 
	Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta kainodaros taisyklių nustatymo metodika, Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas  įkainis.  

	2.2. 
	Pradinės Sutarties vertė lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai, t. y. 15 000,00 Eur (penkiolika tūkstančių eurų, 00 ct) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). PVM sudaro 3 150,00 Eur (trys tūkstančiai šimtas penkiasdešimt eurų, 00 ct). Sutarties kaina yra 18 150,00 Eur (aštuoniolika tūkstančių šimtas penkiasdešimt eurų, 00 ct) su PVM. Nurodyta maksimali pirkimui skirta lėšų suma neįpareigoja Pirkėjo Sutarties galiojimo laikotarpiu įsigyti Paslaugų, Prekių už šią sumą – Pirkėjas iš Pardavėjo Paslaugas, Prekes pirks tik esant poreikiui ir minimali šios Sutarties vertė nebus nustatyta. Galutinė Sutarties kaina priklausys nuo per Sutarties galiojimo laikotarpio faktiškai nupirktų Paslaugų, Prekių kiekio, tačiau neviršys Pradinės Sutarties vertės.

	2.3. 
	Parduodamų Paslaugų ir Prekių įkainiai nurodyti Sutarties priede. Paslaugų ir Prekių įkainiai yra fiksuoti, apima visus mokesčius, mokamus Lietuvos Respublikoje, į juos įskaičiuotos visos išlaidos, susijusios su Sutarties vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant Prekių pagaminimo, sandėliavimo, pakavimo, pristatymo, sunešimo, Paslaugų suteikimo, sąskaitos pateikimo per SABIS priemones išlaidos ir kt.

	2.4. 
	Paslaugų ir Prekių įkainiai atitinka viešojo pirkimo metu laimėtojo pasiūlyme pateiktus įkainius ir yra nurodyti Sutarties 2 priede, kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis. Paslaugos ir Prekės Sutarties galiojimo laikotarpiu bus įsigyjamos pagal faktinį Pirkėjo poreikį. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti Paslaugų ir Prekių už maksimalią Sutarties kainą, tačiau negali jos viršyti. Esant poreikiui, Pirkėjas gali įsigyti Sutarties priede nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių Paslaugų ir Prekių, neviršijant 10 (dešimt) procentų Pradinės Sutarties vertės, nurodytos Sutarties 2.2. punkte. Už Sutarties priede nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Paslaugas ir Prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei susitarimo sudarymo dieną Pardavėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių Paslaugų, Prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Pardavėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.

	2.5. 
	Visą Sutarties galiojimo laikotarpį perkamos Paslaugos ir Prekės kiekvieno atskiro užsakymo metu nurodytais kiekiais, Paslaugų ir Prekių įkainius nurodant Pardavėjo išrašomoje sąskaitoje-faktūroje.

	2.6. 
	Įkainiai perskaičiuojami, kai teisės aktais pakeičiamas perkamoms Paslaugoms ar Prekėms taikomas PVM. PVM Perskaičiavimo tvarka:

	2.6.1. 
	įkainis perskaičiuojamas tokiu pat santykiu, kokiu pasikeičia PVM, prie Sutarties 2 priede nurodytų įkainių be PVM pridedant naują PVM tarifą;

	2.6.2. 
	perskaičiavimas įforminamas papildomu susitarimu, kuris tampa neatsiejama Sutarties dalimi;

	2.6.3. 
	perskaičiuoti įkainiai taikomi toms Paslaugoms ir Prekėms, kurios užsakomos galiojant naujam PVM tarifui.

	2.7. 
	Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties įkainių peržiūrą (keitimą), jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.12. punkte, viršija 15 procentų.

	2.8. 
	Sutarties įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., Paslaugoms ir (ar) Prekėms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.

	2.9. 
	Jeigu Paslaugų ir (ar) Prekių teikimas vėluoja dėl Paslaugų teikėjo kaltės, uždelstų suteikti  Paslaugų ir (ar) Prekių įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinami).

	2.10. 
	Atlikdamos Sutarties įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.

	2.11. 
	Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, įkainių pokytį (k), perskaičiuotus Sutarties įkainius, perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.

	2.12. 
	Nauji Sutarties įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
, kur a – įkainis  (Eur be PVM) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo) 
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 
k – pagal vartotojų kainų indeksą („Vartojimo prekių ir paslaugų“) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos peržiūros išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas ( „Vartojimo prekių ir paslaugų“).
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas ( „Vartojimo prekių ir paslaugų“). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.

	2.13. 
	Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.

	2.14. 
	Šalis, siekianti Sutarties įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Paslaugų ir (ar) Prekių sąrašą su kiekiais, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito Indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.

	2.15. 
	Susitarimas turi būti sudarytas per 10 (dešimt) dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties įkainius gavimo dienos.

	2.16. 
	Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.

	2.17. 
	Pasikeitus kitiems mokesčiams (išskyrus PVM), Paslaugų ir Prekių įkainiai nebus perskaičiuojami. 




	3. 
	ATSISKAITYMO TVARKA

	3.1. 
	Pardavėjas finansinius dokumentus (sąskaitas faktūras) teikia Pirkėjui savo sąskaita tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pirkėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Pardavėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, todėl vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis. Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.

	3.2. 
	Mokėjimai bus vykdomi tokia tvarka:

	3.2.1. 
	Pirkėjas su Pardavėju atsiskaito už pristatytas kokybiškas Prekes ir suteiktas Paslaugas pagal teikiamas PVM sąskaitas faktūras, pervesdamas Pardavėjui į Sutartyje nurodytą Pardavėjo sąskaitą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo informacinės sistemos SABIS priemonėmis pateiktos priimtinos sąskaitos-faktūros gavimo dienos;

	3.2.2. 
	jeigu sąskaitos faktūros gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Paslaugų suteikimo, Prekių gavimo dienos (perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos). Sąskaitos faktūros gavimo diena yra laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra Pirkėjui išrašyta ir išsiųsta nesinaudojant elektroninėmis priemonėmis;

	3.2.3. 
	kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą gauna anksčiau, negu jam suteiktos Paslaugos, pristatytos Prekės, – per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Paslaugų atlikimo, Prekių gavimo dienos (perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos);

	3.2.4. 
	kai Sutartyje yra nustatyta priėmimo ir (ar) patikrinimo procedūra, kuria turi būti patikrinta, ar Paslaugos, Prekės atitinka  Sutarties sąlygas, ir jeigu Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą anksčiau arba Paslaugų, Prekių priėmimo ir (ar) patikrinimo dieną, – per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Paslaugų, Prekių priėmimo ir (ar) patikrinimo dienos (perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos).

	3.3. 
	Priimtina sąskaita-faktūra – tai tokia sąskaita-faktūra, kuri atitinka Lietuvos Respublikos teisės aktų ir Sutartyje nustatytus reikalavimus. Pirkėjas neatliks apmokėjimo pagal nepriimtiną sąskaitą-faktūrą. Nepriimtina sąskaita-faktūra bus grąžinta Pardavėjui informacinės sistemos SABIS priemonėmis tikslinti.

	3.4. 
	Bendra Pirkėjui parduotų Prekių ir (ar) suteiktų Paslaugų, už kurias nėra atsiskaityta, vertė neturi viršyti 3 000,00 Eur (trys tūkstančiai eurų, 00 ct.) su PVM. Šiame punkte nurodytu pagrindu Pardavėjas gali sustabdyti bet kokį tolesnį Prekių tiekimą ir Paslaugų teikimą Pirkėjui tol, kol Pirkėjas pilnai neatsiskaitys su Pardavėju.

	3.5. 
	Teikiant PVM sąskaitą faktūrą informacinės sistemos SABIS priemonėmis, sąskaitoje faktūroje laukelyje „Pastaba“ privaloma nurodyti Pirkėjo asmens, užsakiusio Prekes, Paslaugas, vardą, pavardę.

	4. 
	PASLAUGŲ IR PREKIŲ PERDAVIMO IR PRIĖMIMO TVARKA

	4.1. 
	Perkamos Prekės pristatomos ir (ar) Paslaugos teikiamos šiais adresais:

	4.1.1. 
	Kauno mieste: K. Donelaičio g. 52, 58; S. Daukanto g. 27, 28; Gedimino g. 44, A. Putvinskio g. 23, Gimnazijos g. 7, 7B, 7C, Muitinės g. 7, V. Čepinskio g. 5, Savanorių pr. 287, Vytauto pr. 71-2, 71-3; Jonavos g. 66, Ž. E. Žilibero g. 2, 4, 5, 6, 7, 9, 11; Vilties g. 6A, Taikos pr. 119;

	4.1.2. 
	Vilniaus mieste: T. Ševčenkos g. 31-2, A. Vivulskio g. 36;

	4.1.3. 
	Kauno raj. Akademijos mstl.: Studentų g. 1, 3, 5, 7, 9, 9A, 11, 13, 13A, 15, 15A, 15B, 15C, 15D; Universiteto g. 6, 8, 8A, 10, 10A, 10B, 10C;

	4.1.4. 
	Kauno raj.: Rapsų g. 3, 7, Noreikiškių k.; Technikos takas 1, 3, 5, 7, Noreikiškių k.; Praktikos tak. 1, Karkiškių k.;

	4.1.5. 
	Kėdainių raj.: Šetenių k., Vilainių sen., Technikos g. 2  Keleriškių k.;

	4.1.6. 
	Utenos raj. Rūgšteliškio k. 6;

	4.1.7. 
	Palangos mieste Birutės al. 23.

	4.2. 
	Pardavėjas privalo, suderinęs su Pirkėju, sudaryti gaisro gesinimo įrenginių techninio aptarnavimo grafikus ir Paslaugas teikti tik pagal šį iš anksto su Pirkėju suderintą grafiką.

	4.3. 
	Pardavėjas privalo pristatyti užsakytas Prekes ir (ar) suteikti Paslaugas, kurios nebuvo suderintos gaisro gesinimo įrenginių techninio aptarnavimo grafike, per 3 (tris) darbo dienas po užsakymo priėmimo dienos. Šiam tikslui tiekėjas naudoja savo personalą, transportą bei medžiagas.

	4.4. 
	Atliekant objekto gaisrinių priemonių patikrinimą, objektas negali būti paliktas be gesintuvų, žarnų. Nesant galimybei priemonių patikrinti tą pačią dieną ir grąžinti atgal iki 16.30 val. tos pačios dienos, Tiekėjas savo jėgomis ir resursais turės palikti pakaitinius (analogiškus paimtiems) gesintuvų, gaisrinių žarnų vienetus.

	4.5. 
	Gaisrų gesinimo įrenginių priežiūra turi būti atliekama, laikantis tinkamos ir techniniu požiūriu priimtinos aptarnavimo, patikros ir remonto technologijos ir atitikti Bendrųjų priešgaisrinių saugos taisyklių, patvirtintų Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2010 m. liepos 27 d. įsakymu Nr. 1-223 reikalavimus, taip pat Gesintuvų techninės priežiūros taisyklių, patvirtintų Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2010 m. gruodžio 20 d. įsakymu Nr. 1-360 reikalavimus, jeigu teisės aktai nenumato naujų ar papildomų reikalavimų. Pardavėjas yra visiškai atsakingas už jo parduodamų Prekių ir teikiamų paslaugų atitikimą galiojantiems teisės aktų reikalavimams.

	4.6. 
	Pardavėjas pildo visus su gaisro gesinimo įrenginių techniniu aptarnavimu susijusius  privalomus dokumentus, užtikrindamas Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų laikymąsi.

	4.7. 
	Pardavėjas, atlikęs patikrą, raštu įformina jo rezultatus ir būtinus remonto darbus atlieka tik su Pirkėjo atstovu suderinęs defektinį aktą.

	4.8. 
	Pardavėjas, teikdamas Sutarties 1 priede nurodytas Paslaugas, privalo naudoti tik naujas atsargines dalis ir medžiagas.

	4.9. 
	Pardavėjas, teikdamas Sutarties 1 priede nurodytas Paslaugas, patikros ir remonto darbų metu panaudotoms atsarginėms dalims ir medžiagoms bei naujai įsigytoms Prekėms suteikia garantiją, atitinkančią įsigytų Prekių, atsarginių dalių ir medžiagų gamintojo teikiamam garantijos laikotarpiui. Garantija pradedama skaičiuoti nuo Prekių ir (ar) Paslaugų perdavimo dienos.

	4.10. 
	Pardavėjo tiekiamos Prekės, atsarginės dalys ir medžiagos turi turėti pasus (sertifikatus).

	4.11. 
	Jei per garantinį laikotarpį, nesant Pirkėjo kaltės, atsiranda pristatytų Prekių ar suteiktų Paslaugų trūkumai, Pardavėjas įsipareigoja nemokamai pašalinti trūkumus ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Pirkėjo atstovų rašytinė pretenzija dėl Prekių ir (ar) Paslaugų kokybės vykdant Sutartį bus laikoma pakankamu įrodymu dėl Prekių ir (ar) Paslaugų trūkumų.

	4.12. 
	Pardavėjas, suteikęs Paslaugas, privalo senas pakeistas dalis, priemones ir medžiagas utilizuoti savo lėšomis.

	4.13. 
	Pirkėjas Paslaugas ir (ar) Prekes priima, pasirašydamas Prekių ir (ar) Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą, kuriame pateiktas detalus suteiktų Paslaugų ir (ar) perduotų Prekių sąrašas ir kuriuo Šalys patvirtina, kad suteiktos Paslaugos ir (ar) pristatyto Prekės atitinka nustatytus reikalavimus.

	4.14. 
	Pardavėjas, nustatytu terminu nepristatęs Pirkėjui užsakytų Prekių ir (ar) nesuteikęs Paslaugų, Pirkėjui pareikalavus raštu, mokės jam 0,08 (aštuonias šimtąsias) proc. delspinigių nuo laiku nepristatytų Prekių ir (ar) nesuteiktų Paslaugų sumos už kiekvieną uždelstą dieną. Jeigu Pardavėjas Prekes uždels pristatyti ir (ar) Paslaugas uždels suteikti ilgiau kaip 14 (keturiolika) darbo dienų, Pirkėjui pareikalavus raštu, Pardavėjas vietoj apskaičiuotų delspinigių mokės baudą, lygią 50 (penkiasdešimt) proc. nuo užsakytų, bet nepristatytų  Prekių ir (ar) nesuteiktų Paslaugų vertės.

	4.15. 
	Darbų saugą, pakraunant, pervežant, iškraunant Prekes, teikiant Paslaugas, vykdo Pardavėjas.

	4.16. 
	Pirkėjas visiškai atsako už Prekių ir (ar) Paslaugų kokybę nuo Prekių ir (ar) Paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo momento.

	4.17. 
	Pardavėjas neatsako nei prieš Pirkėją, nei prieš trečiuosius asmenis už pristatytų Prekių kokybę bei bet kokią žalą, tane tarpe ir netiesioginius nuostolius, jeigu Prekių kokybės defektai ar žala atsirado dėl neteisingo Prekių naudojimo, laikymo, transportavimo, sandėliavimo ar neteisėtos trečiųjų asmenų veiklos. 




	5. 
	NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

	5.1. 
	Nei viena Šalis nėra laikoma pažeidusia Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal Sutartį, jei įsipareigojimus vykdyti Šaliai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos.

	5.2. 
	Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir atitinkamuose jį konkretizuojančiuose poįstatyminiuose teisės aktuose.  

	5.3. 
	Jei kuri nors Sutarties Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį bei pateikdama tai patvirtinančius dokumentus. Jei Pirkėjas raštu nenurodo kitaip, Pardavėjas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti.

	5.4. 
	Šalys turi teisę nutraukti Sutartį, jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau nei 1 (vieną) mėnesį.

	6. 
	ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

	6.1. 
	Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.

	6.2. 
	Jei Pirkėjas, Sutarties 3.2. punkte nustatytu terminu nesumoka Pardavėjui už gautas kokybiškas Prekes ir (ar) suteiktas Paslaugas, Pardavėjui pareikalavus raštu, Pirkėjas privalo sumokėti 0,08 (aštuonių šimtųjų) proc. delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.

	6.3. 
	Jei Pardavėjas neatlieka savo įsipareigojimų terminu, nustatytu šioje Sutartyje, tai Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų už kiekvieną termino praleidimo dieną skaičiuos 0,08 (aštuonių šimtųjų) proc. dydžio delspinigius nuo Pradinės sutarties vertės už kiekvieną termino praleidimo dieną iki įsipareigojimų įvykdymo dienos (Paslaugų ir (ar) Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos (ši diena įskaitoma)).

	6.4. 
	Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos tinkamai vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.

	6.5. 
	Pirkėjas priskaičiuotą delspinigių sumą turi teisę išskaičiuoti iš Pardavėjo mokėtinų sumų.

	7. 
	KITOS SĄLYGOS

	7.1. 
	Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius (antrosios Šalies pasirašymo dieną) ir galioja iki visiško Šalių sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.

	7.2. 
	Sutartis pratęsiama nebus.

	7.3. 
	Kadangi Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama, Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (įskaitant subtiekėjus, jei tokie bus pasitelkiami).

	7.4. 
	Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias sąlygas, kurias pakeitus, nebus pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas) nustatyti principai ir tikslai. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose. Tais atvejais, kai Sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti Sutarties sudarymo metu, Sutarties Šalys gali keisti Sutarties sąlygas, jeigu toks keitimas galimas pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį.

	7.5. 
	Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia.

	7.6. 
	Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą šiais atvejais:

	7.6.1. 
	kai Sutartis buvo pakeista, pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;

	7.6.2. 
	kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

	7.6.3. 
	kai keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;

	7.6.4. 
	kai paaiškėjo, kad Pardavėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį;

	7.6.5. 
	dėl esminio Sutarties pažeidimo: kai Pardavėjas nevykdo įsipareigojimų pristatyti Prekes ir (ar) suteikti Paslaugas ir vėluoja ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir dėl to Pirkėjas praranda Prekių ir (ar) Paslaugų poreikį; kai pažeidžiama subtiekėjų keitimo tvarka;

	7.6.6. 
	kitais Viešųjų pirkimų įstatymo numatytais atvejais;

	7.6.7. 
	kai tiekėjas nesilaikė numatytos tvarkos sutarties 7.9. ir 7.10. punktuose. 

	7.7. 
	Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą, jeigu Pirkėjas vėluoja atsiskaityti su Pardavėju ilgiau nei 30 kalendorinių dienų.

	7.8. 
	Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu praneša kitai Šaliai savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) kalendorinių dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo įspėjimo termino pabaigos dienos.

	7.9. 
	Subtiekėjai:

	7.9.1. 
	Pardavėjas, sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja raštu Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, juridinių asmenų kodus (jei pasitelkiamas juridinis asmuo), kontaktinius duomenis ir jų atstovus, nurodydamas konkrečią Sutarties dalį (nurodomos prekės, veiklos ar pan.), kuriai pasitelkiami subtiekėjai. Taip pat Pirkėjas reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.

	7.9.2. 
	Pardavėjas raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl subtiekėjų pasitelkimo (keitimo), kai Pardavėjui subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus arba juos atsisako vykdyti, taip pat tuo atveju, kai subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties ar kitų priežasčių, privalo pateikti (nurodyti) dokumentus (informaciją), vadovaujantis 7.9.1 punktu.

	7.9.3. 
	Subtiekėjų pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl bet kokiu atveju Pardavėjas privalo būti atsakingas už subtiekėjų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ir neveikimą.

	7.9.4. 
	Pirkėjas numato galimybę Sutarties vykdymo laikotarpiu leisti keisti subtiekėjus, kurių buvimas nebuvo žinomas nei Pardavėjui, nei Pirkėjui pasiūlymo pateikimo ir Sutarties sudarymo metu. Subtiekėjai gali būti keičiami rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.

	7.10. 
	Ūkio subjektai:

	7.10.1. 
	Jei Sutartyje keičiami ūkio subjektai, kurių pajėgumais rėmėsi Pardavėjas, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, kartu su informacija apie naujus ūkio subjektus turi būti pateikti naujo ūkio subjekto pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei taikoma) ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Pardavėjas kreipiasi į Pirkėją su prašymu pakeisti ūkio subjektus. Pirkėjas reikalauja, kad naujo ūkio subjekto kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama Pirkimo dokumentuose.

	7.10.2. 
	Pardavėjas raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl ūkio subjektų pasitelkimo (keitimo), kai Pardavėjui ūkio subjektai netinkamai vykdo įsipareigojimus arba juos atsisako vykdyti, taip pat tuo atveju, kai ūkio subjektai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties ar kitų priežasčių, privalo pateikti (nurodyti) dokumentus (informaciją), vadovaujantis 7.9.1 punktu.

	7.10.3. 
	Pirkėjas, gavęs Sutarties 7.9.2 punkte nurodytą raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų privalo išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia Pardavėjui. Šalims nesutarus dėl ūkio subjekto pasitelkimo (keitimo), ginčas sprendžiamas Sutarties 7.13. punkte numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl ūkio subjekto pasitelkimo (keitimo), kuris įsigalios nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir taps neatsiejama šios Sutarties dalimi.

	7.10.4. 
	Ūkio subjektų pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl bet kokiu atveju Pardavėjas privalo būti atsakingas už ūkio subjektų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ir neveikimą.

	7.11. 
	Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais (ūkio subjektais) galimybę. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 7.9.1 ir 7.10.1 punktuose nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus (ūkio subjektus) apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas (ūkio subjektas), norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas (ūkio subjektas) išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir subtiekėjo (ūkio subjekto), kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju (ūkio subjektu) tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo dokumentuose ir subtiekimo (ar kitoje) sutartyje nustatytus reikalavimus. Bet kokiu atveju trišalėje sutartyje turi būti numatyta teisė Pardavėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

	7.12. 
	Šalys įsipareigoja neatskleisti, neperduoti ar kitokiu būdu neperleisti tretiesiems asmenims jokios iš kitos Šalies gautos su Sutarties vykdymu susijusios informacijos, ją saugoti tinkamai ir protingai laikantis taikytinų profesinių standartų, naudoti šią informaciją tiktai vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį, dauginti šią informaciją tiktai tiek, kiek to reikia vykdyti įsipareigojimus pagal Sutartį. Konfidencialumo reikalavimai netaikomi informacijai, kuri yra ar Sutarties galiojimo laikotarpiu tapo viešai žinoma arba teisėtu pagrindu jau yra žinoma Pardavėjui arba be apribojimų atskleista trečiajam asmeniui trečiojo asmens, arba nenaudojant šios informacijos sužinota savarankiškai, arba turi būti atskleista pagal galiojančių teisės aktų reikalavimus.

	7.13. 
	Sutarčiai taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka:

	7.13.1. 
	Sutartis sudaryta, vykdoma ir aiškinama vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais.

	7.13.2. 
	Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, yra sprendžiami tiesioginių derybų būdu, o nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo derybų pradžios, – teisme Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nustatyta tvarka. Teismingumas nustatomas pagal Pirkėjo registruotos buveinės vietą

	7.14. 
	Konfidencialumas:

	7.14.1. 
	Bet kokia informacija (techninė, finansinė, komercinė ir kita) perduota ir gauta Šalims vienai iš kitos sudarant ir vykdant Sutartį, taip pat bet kokia informacija, kuri yra susieta su Šalių bendra veikla ir šia Sutartimi, laikoma konfidencialia.

	7.14.2. 
	Šalys, įskaitant visus savo darbuotojus ar kitus asmenis, su kuriais Šalys bendradarbiauja vykdydamos veiklą, atsako už konfidencialios informacijos atskleidimą, ir atlygina visus su tuo susijusius tiesioginius nuostolius.

	7.14.3. 
	Sutarties turinys ir su jos vykdymu susijusi Šalių viena kitai suteikta informacija gali būti atskleista, jeigu to reikia šios Sutarties tikslui pasiekti arba privaloma pagal  Lietuvos Respublikos teisės aktus.

	7.15. 
	Asmens duomenų apsauga:

	7.15.1. 
	Šalys vykdydamos Sutartį veikia kaip savarankiški duomenų valdytojai. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Bendrojo duomenų apsaugos reglamentu (ES) 2016/679 ir kitais asmens duomenų apsaugai taikomais Lietuvos Respublikos įstatymais.

	7.15.2. 
	Šalys supranta, kad pagal šią Sutartį Šalys viena kitai perduos Sutartį vykdančių darbuotojų asmens duomenis (vardą, pavardę, pareigas, telefono numerį, el. p. adresą), kurie turi būti naudojami ir tvarkomi išskirtinai su šia Sutartimi susijusių įsipareigojimų vykdymui. Pirkėjas ir Pardavėjas patvirtina, kad šioje Sutartyje arba įgaliojimuose nurodyti fiziniai asmenys yra tinkamai informuoti apie jų duomenų perdavimą, todėl Pirkėjas ir Pardavėjas prisiima atsakomybę už bet kokias galinčias kilti pretenzijas dėl asmens duomenų naudojimo šios Sutarties įgyvendinimo tikslu. Pirkėjas ir Pardavėjas patvirtina, jog gauti asmens duomenys bus apskaitomi ir saugomi tik tiek, kiek tai reikalinga šios Sutarties vykdymui.

	7.15.3. 
	Šalys susitaria, kad bet koks duomenų subjektas, kuris patyrė žalą dėl to, kad buvo pažeisti bet kurios Šalies šia Sutartimi prisiimti įsipareigojimai, turi teisę reikalauti ir gauti sukeltos žalos atlyginimą iš tos Šalies (pagal šioje sutartyje nurodytas atsakomybės pasiskirstymo ribas), dėl kurios veiksmų ar neapdairumo buvo pažeistos duomenų subjekto teisės.

	7.15.4. 
	Šalys privalo informuoti viena kitą apie bet kokius atstovų, specialistų ir kito personalo bei jų asmens duomenų pasikeitimus, jei šie asmens duomenys buvo perduoti viena kitai.

	7.16. 
	Jeigu bet kuri šios Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, tai toji nuostata nedaro negaliojančiomis kitų šios Sutarties nuostatų. Iškilus minėtai problemai, Šalys susitaria kuo skubiau sudaryti papildomą susitarimą ar sutartį, kuriuo negaliojančios šios Sutarties nuostatos būtų pakeistos kitomis, teisiškai veiksmingomis nuostatomis, kurios, kiek tai yra įmanoma, turėtų įtvirtinti tą patį ekonominį ir teisinį efektą, kaip kad buvo siekta susitariant dėl Sutarties nuostatos, kuri neteko galios.

	7.17. 
	Dokumentai pateikiami elektronine forma – tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis ar skaitmeninės originalo kopijos. Vykdydamos Sutartį šalys susitaria laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, prekių perdavimo ir priėmimo aktai turi būti pasirašomi el. parašu. Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „DĖL APLINKOS APSAUGOS KRITERIJŲ TAIKYMO, VYKDANT ŽALIUOSIUS PIRKIMUS, TVARKOS APRAŠO PATVIRTINIMO.“

	7.18. 
	Šalių atsakingi asmenys:

	7.18.1. 
	Pardavėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą:  vadybininkas Vlada Buragas, mob. Tel. +370 618 89231 el.p. vladas@ppgarantas.lt

	7.18.2. 
	Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą: Vytauto Didžiojo universiteto Valdymo ir investicijų departamento Turto valdymo skyriaus vyriausiasis specialistas Marius Vaivada, mob. tel. +370 611 11 242, el. paštas marius.vaivada@vdu.lt.

	7.19. 
	Sutartis sudaroma lietuvių kalba, 1 (vienu) egzemplioriumi, pasirašomu elektroniniu būdu, t. y. kvalifikuotu elektroniniu parašu. Sutartis gali būti sudaroma ir popieriniu formatu, atsižvelgiant į Sutarties 7.17. punkte nurodytą atvejį. Tokiu atveju, Sutartis sudaroma lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) kiekvienai Šaliai.

	8. 
	SUTARTIES PRIEDAI:

	8.1. 
	Ši Sutartis turi 2 (du) priedus, kurie yra sudedamoji ir neatskiriama Sutarties dalis: Sutarties  1 priedas – „Techninė specifikacija“;
Sutarties 2 priedas – „Pasiūlymas dėl Priešgaisrinių čiaupų priežiūros, gesintuvų patikros paslaugų, priešgaisrinių priemonių, dalių pirkimo“.

	9. 
	ŠALIŲ REKVIZITAI OR ATSTOVŲ PARAŠAI:

	Pardavėjas:
	Pirkėjas:

	Priešgaisrinių paslaugų garantas, VšĮ
Juridinio asmens kodas 135290870
PVM mokėtojo kodas LT352908716
Svirbygalos g. 13B, LT-46280 Kaunas
Tel. +370 37 390 735; +370 610 67 691
El. paštas: ppgarantas@gmail.com 
A.s. LT25 7044 0600 0787 7309
AB "SEB" bankas
	VšĮ „Vytauto Didžiojo universitetas“
Juridinio asmens kodas 111950396
PVM mokėtojo kodas LT119503917 
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Paslaugų teikimo, prekių tiekimo 2025 m. _______________ ____ d. Sutarties Nr. _____
1 priedas 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


Pirkimo objektas – priešgaisrinių čiaupų priežiūros, gesintuvų patikros paslaugos, priešgaisrinės priemonės, dalys.

Priešgaisrinių čiaupų priežiūros, gesintuvų patikros paslaugų, priešgaisrinių priemonių, dalių apimtys ir charakteristikos:
	Eilės Nr.
	Prekės/paslaugų pavadinimas, reikalavimai
	Mato vnt.
	Preliminarus kiekis/ apimtis

	1
	2
	3
	4

	
	Gesintuvų AG 2-10 eksploatacija (darbai + medžiagos, prietaisų dalys)
	
	

	1
	Gesintuvų AG2-AG5 patikrinimas
	vnt.
	50

	2
	Gesintuvų AG 10 patikrinimas
	vnt.
	1

	3
	Gesintuvo AG 2 užpildymas
	vnt.
	1

	4
	Gesintuvo AG 3 užpildymas
	vnt.
	1

	5
	Gesintuvo AG 5 užpildymas
	vnt.
	1

	6
	Gesintuvo AG 10 užpildymas
	vnt.
	1

	7
	AG 2-5 gesintuvų paleidimo uždarymo įrenginio (vožtuvo) keitimas
	kompl.
	1

	8
	AG 2-5 gesintuvų difuzoriaus keitimas
	vnt.
	1

	9
	AG 2-5 gesintuvų difuzoriaus prijungimo vamzdelio keitimas
	vnt.
	1

	10
	AG 2-5 gesintuvų apsauginio kaiščio keitimas
	vnt.
	1

	11
	AG 2-5  gesintuvų korpuso hidraulinis bandymas
	vnt.
	1

	
	Gesintuvų MG 1-25 eksploatacija  (darbai + medžiagos, prietaisų dalys)
	
	

	12
	Gesintuvų MG 1-4 patikrinimas
	vnt.
	210

	13
	Gesintuvų MG 6-12 patikrinimas
	vnt.
	740

	14
	Gesintuvų MG 25 patikrinimas
	vnt.
	1

	15
	Gesintuvo MG 1  užpildymas
	vnt.
	1

	16
	Gesintuvo MG 2  užpildymas
	vnt.
	1

	17
	Gesintuvo MG 4  užpildymas
	vnt.
	3

	18
	Gesintuvo MG 6  užpildymas
	vnt.
	10

	19
	Gesintuvo MG 9  užpildymas
	vnt.
	1

	20
	Gesintuvo MG 12  užpildymas
	vnt.
	1

	21
	Gesintuvo MG 25  užpildymas
	vnt.
	1

	22
	MG gesintuvų  1-4 paleidimo uždarymo įrenginio (vožtuvo) keitimas
	kompl.
	1

	23
	MG gesintuvų  6-12 paleidimo uždarymo įrenginio (vožtuvo) keitimas
	kompl.
	5

	24
	MG gesintuvų žarnos su difuzoriumi keitimas
	kompl.
	5

	25
	MG gesintuvų monometro keitimas
	vnt.
	5

	26
	MG gesintuvų apsauginio kaiščio keitimas
	vnt.
	10

	27
	MG 2-12 kg gesintuvų korpuso hidraulinis bandymas
	vnt.
	5

	
	Gesintuvų  VPG 6-9(10) eksploatacija  (darbai + medžiagos, prietaisų dalys)
	
	

	28
	VPG 6 gesintuvų patikrinimas ir užpildymas
	vnt.
	2

	29
	VPG 9 gesintuvų patikrinimas ir užpildymas
	vnt.
	2

	30
	VPG 10 gesintuvų patikrinimas ir užpildymas
	vnt.
	1

	31
	VPG 6 gesintuvų  paleidimo uždarymo įrenginio (vožtuvo) keitimas
	kompl.
	1

	32
	VPG 9 gesintuvų  paleidimo uždarymo įrenginio (vožtuvo) keitimas
	kompl.
	1

	33
	VPG 6-9 gesintuvų monometro keitimas
	vnt.
	1

	34
	VPG 6-9 gesintuvų žarnos keitimas
	vnt.
	1

	35
	VPG 6-9 gesintuvų apsauginio kaiščio keitimas
	vnt.
	1

	36
	VPG 6-9 gesintuvų korpuso hidraulinis bandymas
	vnt.
	1

	
	Gaisriniai čiaupai (darbai + medžiagos, prietaisų dalys)
	vnt.
	

	37
	Gaisrinių žarnų išbandymas, perkantavimas 
	vnt.
	560

	38
	Gaisrinių čiaupų patikrinimas, vidaus gaisrinio vandentiekio žurnalų pildymas
	vnt.
	560

	39
	Gaisrinių sklendžių vandens įvado patikrinimas
	vnt.
	7

	40
	Gaisrinių elektrifikuotų sklendžių vandens įvado patikrinimas
	vnt.
	12

	41
	51 mm diam gaisrinės žarnos galvutės perrišimas
	vnt.
	5

	42
	51 mm diam gaisrinės žarnos (su galvutėmis) keitimas
	kompl.
	10

	43
	Gaisrinių čiaupų krano keitimas (51 mm diam)
	vnt.
	5

	44
	Galvutės GM- 50 keitimas
	vnt.
	1

	45
	Galvutės GC- 50 keitimas
	vnt.
	1

	46
	Galvutės GR- 50 keitimas
	vnt.
	1

	47
	Gaisrinio čiaupo spintelės žymėjimas pagal gaisrinės saugos reikalavimus
	kompl.
	10

	
	Kitos prekės 
	
	

	48
	Evakuacijos krypties (saugių sąlygų) ženklai lipdukai švytintys 130x130 (+/-20) mm
	vnt.
	30

	49
	Evakuacijos krypties (saugių sąlygų) ženklai lipdukai švytintys 130x230/300 mm
	vnt.
	30

	50
	Evakuacijos krypties (saugių sąlygų) ženklai plastikiniai švytintys 130x230/300 mm
	vnt.
	30

	51
	Gaisrinės įrangos ženklai lipdukai 130x130 (+/-20) mm
	vnt.
	50

	52
	Gaisrinės įrangos ženklai lipdukai švytintys 130x130 (+/-20) mm
	vnt.
	50

	53
	Gaisrinės įrangos ženklai plastikiniai švytintys 130x130 (+/-20) mm
	vnt.
	50



[bookmark: _Hlk11166288][bookmark: _Hlk11326571]Gaisrų gesinimo įrenginių priežiūra turi būti atliekama, laikantis tinkamos ir techniniu požiūriu priimtinos aptarnavimo, patikros ir remonto technologijos ir atitikti Bendrųjų priešgaisrinių saugos taisyklių, patvirtintų Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2010 m. liepos 27 d. įsakymu Nr. 1-223 reikalavimus, taip pat Gesintuvų techninės priežiūros taisyklių, patvirtintų Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2010 m. gruodžio 20 d. įsakymu Nr. 1-360 reikalavimus, jeigu teisės aktai nenumato naujų ar papildomų reikalavimų. Pardavėjas yra visiškai atsakingas už jo parduodamų Prekių ar teikiamų Paslaugų atitikimą galiojantiems teisės aktų reikalavimams .
Pardavėjas privalės, suderinęs su Pirkėju, sudaryti gaisro gesinimo įrenginių techninio aptarnavimo grafikus ir Paslaugas suteikti tik pagal šį iš anksto su Pirkėju suderintą grafiką.
Atliekant objekto gaisrinių priemonių patikrinimą, objektas negali būti paliktas be gesintuvų, žarnų. Nesant galimybei priemonių patikrinti tą pačią dieną ir grąžinti atgal iki 16.30 val. tos pačios dienos, Pardavėjas  savo jėgomis ir resursais turės palikti pakaitinius (analogiškus paimtiems) gesintuvų, gaisrinių žarnų vienetus. 
Pardavėjas pildo visus su gaisro gesinimo įrenginių techniniu aptarnavimu susijusius privalomus dokumentus, užtikrindamas Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų laikymąsi.
Pardavėjas, atlikęs patikrą, raštu įformina jo rezultatus ir būtinus remonto darbus atlieka tik su Pirkėjo atstovu suderinęs defektinį aktą.
[bookmark: _Hlk11326399]Pardavėjas privalo pristatyti užsakytas Prekes ir (ar) suteikti Paslaugas, kurios nebuvo suderintos gaisro gesinimo įrenginių techninio aptarnavimo grafike, per 3 (tris) darbo dienas po užsakymo priėmimo dienos. Šiam tikslui Pardavėjas  naudoja savo personalą, transportą bei medžiagas.
Pardavėjas, teikdamas Paslaugas, privalo naudoti tik naujas atsargines dalis ir medžiagas.
Pardavėjo tiekiamos Prekės, atsarginės dalys ir medžiagos turi turėti pasus (sertifikatus).
Pardavėjas, teikdamas Paslaugas, patikros ir remonto darbų metu panaudotoms atsarginėms dalims ir medžiagoms bei naujai įsigytoms Prekėms suteikia garantiją, atitinkančią įsigytų Prekių, atsarginių dalių ir medžiagų gamintojo teikiamam garantijos laikotarpiui. Garantija pradedama skaičiuoti nuo Prekių ir (ar) Paslaugų perdavimo dienos.
Jei per garantinį laikotarpį, nesant Pardavėjo kaltės, atsiranda pristatytų Prekių ar suteiktų Paslaugų trūkumai, Pardavėjas  įsipareigoja nemokamai pašalinti trūkumus ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Pirkėjo atstovų rašytinė pretenzija dėl Prekių ar Paslaugų kokybės vykdant pirkimo sutartį bus laikoma pakankamu įrodymu dėl Prekių ar Paslaugų trūkumų.
Pardavėjas , suteikęs Paslaugas, privalo senas pakeistas dalis, priemones ir medžiagas išvežti ir utilizuoti savo lėšomis.
Darbų saugą, pakraunant, pervežant, iškraunant Prekes, teikiant Paslaugas, vykdo Pardavėjas.
Perkamos Prekės pristatomos ir (ar) Paslaugos teikiamos šiais adresais: 
1. [bookmark: _Hlk11319490][bookmark: _Hlk11319305]Kauno mieste: K. Donelaičio g. 52, 58, S. Daukanto g. 27, 28, Gedimino g. 44, A. Putvinskio g. 23, Gimnazijos g. 7, 7B, 7C, Muitinės g. 7, V. Čepinskio g. 5, Savanorių pr. 287, Vytauto pr. 71-2, 71-3, Jonavos g. 66, Ž. E. Žilibero g. 2, 4, 5, 6, 7, 9, 11, Vilties g. 6A, Taikos pr. 119;
2. [bookmark: _Hlk11319388]Vilniaus mieste: T. Ševčenkos g. 31-2, A. Vivulskio g. 36;
3. [bookmark: _Hlk11319559]Kauno raj. Akademijos mstl.: Studentų g. 1, 3, 5, 7, 9, 9A, 11, 13, 13A, 15, 15A, 15B, 15C, 15D, Universiteto g. 6, 8, 8A, 10, 10A, 10B, 10C;
4. [bookmark: _Hlk11319616]Kauno raj.: Rapsų g. 3, 7 Noreikiškių k., Technikos takas 1, 3, 5, 7 Noreikiškių k.; Praktikos tak. 1 Karkiškių k.;
5. [bookmark: _Hlk11319658]Kėdainių raj.: Šetenių k., Vilainių sen., Technikos g. 2  Keleriškių k.;
6. [bookmark: _Hlk11319711]Utenos raj. Rūgšteliškio k. 6;
7. Palangos mieste Birutės al. 23.


	
Pardavėjas:
	
Pirkėjas:

	Priešgaisrinių paslaugų garantas, VšĮ
Juridinio asmens kodas 135290870
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